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ר1 כְּדַבֵּ֤
–当说
H1696

אֶפְרַיִ֙ם֙
以法莲
H0669

ת רְתֵ֔
战兢
H7578

א נָשָׂ֥
他举起了
H5375

ה֖וּא
他
H1931

בְּיִשְׂרָאֵל֑
–在以色列
H3478

ם וַיֶּאְשַׁ֥
–和他犯了罪
H0816

עַל בַּבַּ֖
–在巴力

ת׃ וַיָּמֹֽ
–和他死了
H4191

从前以法莲说话，人都战兢，他在以色列中居处高位；但他在事奉巴力的事上犯罪就死了。

ה 2 ׀וְעַתָּ֣
–和现在
H6258

פוּ יוֹסִ֣
他们继续
H3254

א ֹ֗ לַחֲט
–向犯罪
H2398

וַיַּעְשׂ֣וּ
–和他们造了

לָהֶם֩
–给他们

ה מַסֵּכָ֨
铸像

ם מִכַּסְפָּ֤
–从银子他们的
H3701

כִּתְבוּנָם֙
–按聪明他们的
H8394

ים עֲצַבִּ֔
偶像
H6091

ה מַעֲשֵׂ֥
工作–
H4639

ים חָרָשִׁ֖
匠人的
H2796

ה כֻּלֹּ֑
全部
H3605

לָהֶם֙
–给他们

הֵם֣
他们
H1992

ים אֹמְרִ֔
说
H0559

זֹבְחֵי֣
献祭的–
H2076

ם אָדָ֔
人
H0120

ים עֲגָלִ֖
牛犊
H5695

יִשָּׁקֽוּן׃
亲嘴

现今他们罪上加罪，用银子为自己铸造偶像，就是照自己的聪明制造，都是匠人的工作。有人论说，献祭的人可以向牛犊
亲嘴。

ן3 לָכֵ֗
所以

֙ הְיוּ יִֽ
他们必成为
H1961

כַּעֲנַן־
–如同云–
H6051

קֶר בֹּ֔
早晨的
H1242

ל וְכַטַּ֖
–和如同露水
H2919

ים מַשְׁכִּ֣
早起
H7925

הֹלֵךְ֑
去
H1980

כְּמֹץ֙
–如同糠秕
H4671

יְסֹעֵר֣
被吹走
H5590

רֶן מִגֹּ֔
–从禾场
H1637

ן וּכְעָשָׁ֖
–和如同烟
H6227

ה׃ מֵאֲרֻבָּֽ
–从窗户
H0699

因此，他们必如早晨的云雾，又如速散的甘露，像场上的糠秕被狂风吹去，又像烟气腾于窗外。

י4 וְאָנֹכִ֛
–和我
H0595

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
神你的
H0430

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地
H0776

מִצְרָ֑יִם
埃及的
H4714

ים וֵאלֹהִ֤
–和神
H0430

֙ זֽוּלָתִי
除我之外
H2108

א ֹ֣ ל
不
H3808

ע תֵדָ֔
你认识
H3045

יעַ וּמוֹשִׁ֥
–和拯救者
H3467

יִן אַ֖
没有
H0369

י׃ בִּלְתִּֽ
除了我
H1115

自从你出埃及地以来，我就是耶和华―你的 神。在我以外，你不可认识别神；除我以外并没有救主。

אֲנִ֥י5
我
H0589

יךָ יְדַעְתִּ֖
认识了你
H3045

ר בַּמִּדְבָּ֑
–在旷野

רֶץ בְּאֶ֖
–在地
H0776

תַּלְאֻבֽוֹת׃
干旱之地的
H8514

我曾在旷野干旱之地认识你。

כְּמַרְעִיתָם6֙
–按牧场他们的
H4830

עוּ וַיִּשְׂבָּ֔
–和他们吃饱了
H7646

שָׂבְע֖וּ
他们饱足了
H7646

וַיָּ֣רָם
–和高傲了

ם לִבָּ֑
心他们的

עַל־
因–

ן כֵּ֖
此

שְׁכֵחֽוּנִי׃
他们忘记了我
H7911

这些民照我所赐的食物得了饱足；既得饱足，心就高傲，忘记了我。

י7 וָאֱהִ֥
–和我成为
H1961

לָהֶ֖ם
–给他们

כְּמוֹ־
–如同–
H3644

חַל שָׁ֑
狮子
H7826

כְּנָמֵ֖ר
–如同豹
H5246

עַל־
在–

רֶךְ דֶּ֥
路
H1870

אָשֽׁוּר׃
我窥伺
H7789

因此，我向他们如狮子，又如豹伏在道旁。
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אֶפְגְּשֵׁם8֙
我遇见他们
H6298

ב כְּדֹ֣
–如同熊
H1677

שַׁכּ֔וּל
丧子的
H7909

ע וְאֶקְרַ֖
–和我撕裂
H7167

סְג֣וֹר
围裹
H5458

ם לִבָּ֑
心他们的

וְאֹכְלֵ֥ם
–和我吞吃他们
H0398

שָׁם֙
在那里
H8033

יא כְּלָבִ֔
–如同母狮

חַיַּ֥ת
野兽–

ה הַשָּׂדֶ֖
–那田野的

ם׃ תְּבַקְּעֵֽ
撕裂他们
H1234

我遇见他们必像丢崽子的母熊，撕裂他们的胸膛（或译：心膜）。在那里，我必像母狮吞吃他们；野兽必撕裂他们。

ׁחֶתְך9ָ֥ שִֽ
毁灭了你
H7843

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

י־ כִּֽ
因为–

י בִ֥
–在我

ךָ׃ בְעֶזְרֶֽ
–在帮助你的
H5828

以色列啊，你与我反对，就是反对帮助你的，自取败坏。

י10 אֱהִ֤
我在哪里
H0165

מַלְכְּךָ֙
王你的
H4428

אֵפ֔וֹא
那么
H0645

ׁיעֲךָ֖ וְיוֹשִֽ
–和他拯救你
H3467

בְּכָל־
–在所有–
H3605

עָרֶ֑יךָ
城你的

יךָ פְטֶ֔ וְשֹׁ֣
–和审判官你的
H8199

ר אֲשֶׁ֣
那

רְתָּ אָמַ֔
你说
H0559

תְּנָה־
给–
H5414

י לִּ֖
–给我

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

ים׃ וְשָׂרִֽ
–和首领
H8269

你曾求我说：给我立王和首领。现在你的王在哪里呢？治理你的在哪里呢？让他在你所有的城中拯救你吧！

תֶּן־11 אֶֽ
我赐给–
H5414

לְךָ֥
–给你

מֶלֶ֙ךְ֙
王
H4428

י בְּאַפִּ֔
–在怒气我的
H0639

ח וְאֶקַּ֖
–和我拿走
H3947

י׃ בְּעֶבְרָתִֽ
–在忿怒我的
H5678

ס
—

我在怒气中将王赐你，又在烈怒中将王废去。

צָרוּר12֙
被捆绑的

ן עֲוֹ֣
罪孽–
H5771

יִם אֶפְרָ֔
以法莲的
H0669

צְפוּנָה֖
被收藏
H6845

חַטָּאתֽוֹ׃
罪他的

以法莲的罪孽包裹；他的罪恶收藏。

חֶבְלֵ֥י13
疼痛–

ה יֽוֹלֵדָ֖
产妇的
H3205

אוּ יָבֹ֣
临到
H0935

ל֑וֹ
–给他

הוּא־
他–
H1931

֙ בֵן
儿子

א ֹ֣ ל
不
H3808

ם חָכָ֔
聪明的
H2450

י־ כִּֽ
因为–

עֵ֥ת
时候
H6256

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

ד יַעֲמֹ֖
他站立
H5975

ר בְּמִשְׁבַּ֥
–在破口
H4866

ים׃ בָּנִֽ
儿子们的

产妇的疼痛必临到他身上；他是无智慧之子，到了产期不当迟延。

מִיַּ֤ד14
–从手
H3027

֙ שְׁאוֹל
阴间
H7585

ם אֶפְדֵּ֔
我救赎他们
H6299

וֶת מִמָּ֖
–从死亡
H4194

אֶגְאָלֵם֑
我赎Ā他们

י אֱהִ֨
在哪里
H0165

דְבָרֶיךָ֜  
āĂ你的
H1698

וֶת מָ֗
死亡
H4194

י אֱהִ֤
在哪里
H0165

טָבְךָ֙ קָֽ
毁灭你的
H6987

שְׁא֔וֹל
阴间
H7585

נֹ֖חַם
ăĄ
H5164

ר יִסָּתֵ֥
ą藏
H5641

מֵעֵינָֽי׃
–从Ć我的

我必救赎他们ćĈ阴间，救赎他们ćĈ死亡。死亡啊，你的ĉĊ在哪里呢？阴间哪，你的毁灭在哪里呢？在我Ć前ċ无ă
Ą之事。
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י15 כִּ֣
因为

ה֔וּא
他
H1931

ן   בֵּ֥
在–中
H0996

ים אַחִ֖
Čč
H0251

יא יַפְרִ֑
Ďď子
H6500

יָב֣וֹא
来
H0935

קָדִים֩
Đ风
H6921

ר֨וּחַ
风–
H7307

יְהוָ֜ה
耶和华的
H3068

ר מִמִּדְבָּ֣
–从旷野

ה עֹלֶ֗
上来
H5927

וְיֵב֤וֹשׁ
–和干đ
H0954

מְקוֹרוֹ֙
Ēē他的
H4726

וְיֶחֱרַ֣ב
–和Ĕĕ

מַעְיָנ֔וֹ
水Ē他的
H4599

ה֣וּא
他
H1931

ה יִשְׁסֶ֔
Ėė
H8154

אוֹצַ֖ר
Ęę–
H0214

כָּל־
所有–
H3605

י כְּלִ֥
Ěě
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
ĘĜ的

他在Čč中ĝĞğĠ，必有Đ风ġ来，就是耶和华的风从旷野上来。他的Ēē必干；他的ēĢ必ĕ；ģĤ必Ėė他所ĥĦ
的ħĨĘĚ。

תֶּאְשַׁם16֙
ĩ被Ī罪
H0816

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
īĬĭĮ
H8111

י כִּ֥
因为

ה מָרְתָ֖
įİı了
H4784

אלֹהֶי֑הָ בֵּֽ
–在神į的
H0430

בַּחֶרֶ֣ב
–被Ĳĳ
H2719

לוּ יִפֹּ֔
他们Ĵĵ
H5307

עֹלְלֵיהֶם֣
Ķķ他们的
H5768

שׁוּ יְרֻטָּ֔
被ĸĹ
H7376

יו וְהָרִיּוֹתָ֖
–和ĺ妇他的

עוּ׃ יְבֻקָּֽ
被Ļļ
H1234

פ
—

īĽĭĮ必ľ当自己的罪，因为İıį的 神。į必Ĵ在Ĳĵ；Ķķ必被ĸ死；ĺ妇必被Ļļ。
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